VDA~Accompanying document

Printed on:

13.03.2020

- By : THIELEN FPage: 172
h 3
Consignment No.: 20214029
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Pi%nt: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. : 91000157 Customer - N. 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH

Hufelstraffe 17-19

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNC (BARI)

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
=Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidtss:; 5728
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20473546 2510602201 583,00 piece § CO08017_MIP_1 B 550003962601
16.03.2020 295803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 [%9262—”3 583,00 {/ ZQSQQ
2 4315 9 - M7282 6 % 60,00

3 4315 1 - M7282 Sol O?/??D l 43,00

20473547 2517054000 7.200,00 piece S  CO004400_MIP_2 E 550003893401
16.03.2020 29801 SCHUTZKAPEE 2 . T

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 ¥

2 TBA-520945 40 - M7213 60,00

3 TBA-520922 1 - M7472 {%D%Z “é

4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L 6_(61
5 TBA-520945 40 - M7213 l 60,00

6 TBA-520922 i - M7472 SO ?SQ |q

% TBA-520921 1 - M7471 [02 2.400,00 b/

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20473548 2510602101 4.800,00 piece 8 CO08017_MIP_1 B 550003962401
16,03.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 L

2 4315 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472 [%0262 ”q

4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 “

5 4315 20 - M7282 Sgl O'L"PD@[S 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00(/

8 4315 20 - M7282 80,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20473549 2517084100 8.000,00 piece S CO0801l7-MIP-4 D 550003962701
16.03.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 e A -wyam --4.000,:00 5 ——~ - -
2 TEA-520945 40 - M7213 f@QZGZ “% 100, 00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 é 4.000,00 L7

5 TEA-520945 10 - w213 \NOlO2TL Bl 100, 00

6 TBA-520922 1 - M7472

20473550 9009024107 3.600,00 ©piece S ©013854_MIP_i C 550003809501
16.03.2020 29806 SCHUTZKAPPE

1 Burcpalette 1 - 7123 [9026‘2 [1S  3.600,00 Ir

2 KLT 4329 - M7306 150, 00

3 PE-Abschlufdeckel VDA 4500 1 - M7124 SC.)\ O’L(ig L l?—

20473551 2517603002 12.000,00 piece § C€004221_CP_3 B 550003895101
16.03,2020 28912 VERSCHLUSSKAPEE

1 TBA-520921 1 - M7471 BO ‘ZEZ_ ]]20 6.000,00 Lr

2 TBA-520945 40 - M7213 150,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 SC)‘ @27’ Sgl% 6.000,00

5 TBA-520945 40 - M7213 150,00



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

9.

Ordine di Trasporto / Transport Order

3 ‘p "’

Sender / Millenle VATID-No. / NP partiia VA ’ ﬁ@'ﬁa’ta i
16-MAR-2020 |/ “”,lj?[fé’ﬁ"lj':-——-—_w 7
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
158164
Calleclion address / Indsrizzo det luogo i carica (di riliro) Wtz Cnd Icrdmﬁaﬂ M E C 1 6 4 872 5
Delivery terms / Terminal address /
Condizion! i trasporto Indirizzo lerminzle
0 lrea domicile O X WOrkS
franca dom. Tranco f2bbrical DHI: FREIGHT CMBH
Bleared [:] Unclezred
iﬂﬂana;g gn séugaizgl RENNINGEN
£5 €5 unpal
I e m,,",,agﬂ INDUSTRIESTRASSE 28
Consigree / Deslinaarlo VATAD-Ho. /e partta VA O Ok |1D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dg]lll;lers onpeg.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtione) ranspart insurnge Terminal telerenca /
Humero di dossier
Delivery address / Indirizza df consegna della merce D !fs D :g 0220030680029
Currency/  Valuedorinsiranca/ Guslomers teference/
Valuta Valore da assicurare Riteriment del cliente
NolIMP-TNW=-8317479
Terminal dif amivo CGontact i),
Termina! e destinalion Rumero telglonica

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Cusioms” brift number] Gross weight In kg Value {with currency)
Marehe 8 numeri Quantita Imbaliaggio  peserizione della mesee Tarilladoganalz | Pesolordoinkg Velora {con valuta)
PARTS 954.0
12 |PLE PARTS
Payable welght in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabite in kg Totale peso lordo n kg
Dim, X X mx m= 7 .680w 0.00 w| 1,520.00 954.0
Speclal consignments / Richieste parlicolari
Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

Callection at sender
Riliro dal mitlenls

Tlivery 1o consignee
Consegna al deslinatario

IMPORTANT Actording to CMR, Lrartsaor damages have to be noted o She trengort. & 3
order (POD] upon defivery of the consignment. Damages nol visthle extemally should b
nabified [n wiing to iha responstle EURDCONNECT terminal within 7 days aﬂerdetiveyl

19 MAR 2020

Date /Data Date / Data
Time/ Orarip Time / Drario
Drivers sigoelure / Firma delfautista Consigness signalure Consignea's name Ih block letters

Firma del deslinatario

Norna dl chi firma in stampatallo

m riserva d[

‘_\

X

L% 3

FL
VONIT

EURCCONNECT Transport Conditions apply excltislvaly to all DHL EUROCONNECT conslignments.
Tutte lo spadizion] EUROCONNEGCT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1



